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N á p n e v s lé s  é s  tü d ő  v é s z .
Ne tű n jék  fel senki e lö lt kü lönös

nek, hogy m i ezt a  kettőt, a  n ép n ev e
lést és a  tüdövészt igy egy kalap  alá 
hozzuk cim nek ezen Írásunk  élére, 
m ert bizony m ondjuk : a tüdövész em - 
berpusztitó  betegsége ellen való küzde
lem ben  nem  m éltányolják  m ég eléggé 
az iskola szerepét, holott, ha  zá rt csa 
faso rban  ind u lu n k  az  em beriséget tize
delő ezen nyavalya ellen, akkor az is
kolának kell elöl m ennie , a  harcosok 
élén.

A tüdővész ellen való küzdelem 
ben érvényesüln i kell az  iskola oktató 
és m ég inkább nevelő  hatásán ak . M iu
tán  a  tan ításn ak  nevelő h a tá sa  van, a 
nevelésnek m eg oktató m űködést kell 
kifejtenie, term észetes, hogy a  ta n ítá s 
nak  karöltve .; kell já rn ia  a  neveléssel. 
Sajnos, hogy abb an  a  küzdelem ben, 
m elyet a  tüdövész  ellen fo ly tatunk és 
am elyet bizony m ég erő teljesebben  kel
lene fo ly ta tnunk, — az ok tatással még 
valahogyan  csak  célt é rünk , — a neve
lés azonban , legalább a  legtöbbször, 
m a bizony m ég csü törtökö t m ond.

V együk szem ügyre az em líte tt két 
tényezőt, és foglalkozzunk előbb is az 
ok tatás fegyverével.

Azok között az ism eretek  közt, 
m elyekre a  népiskola a tanu ló  ifjúsá-
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Gondolatunknak ékes szavakban tetsző 
külső formát adni; érzésünket, — emeljen 
bár fel a hitnek szárnyain isten zsámolyához, 
vagy szálljon szembe merész dacban a pok
lok rémeivel, dalba önteni; lelkünk harmó 
niájat vagy viharzását rímbe csendíteni: egy
korú mindez a vágy az emberiséggel. Es 
megrögziteni az eszmét, a cselekvést, az ese
ményeket ércbe, kőbe, fába rótt jelekkel, 
rúnákkal, vagy papírra rajzolt és Írott képle
tekkel, betűkkel, hogy azt a késő ivadéknak 
átadjuk: évezredekkel korábban szokásban 
volt már, semmint eleink, a zsidók, Önálló 
nemzetként a világesemények szinterén jelent
keztek.

got oktatja, az Írást, olvasást és szám 
vetést is beleszám ítva, —  jelentőség és 
fontosság dolgában az első helyet két- 
ségenkivül az egészségügyi ism eretek
nek kellene elfoglalniuk. Sajnos azo n 
ban , hogy ezt a  tanférfiak túlnyom ó 
többsége m ég m indig nem  tudja , vagy 
nem  ak arja  belátni. Milyen lélekemelő 
tudat az nagyon  sok tanító előtt m a is, 
hogy az ö 9 — 10 éves tanu ló ja  alapo
sa n  bem agolta  az alkotm ánytan  egyes 
fejezeteit, ső t m ég az t is tud ja , hogy 
például N agyszöllösön m egyeszékhely 
és szép m egyeház is van , m eg hogy 
ann ak  a  v árosnak  a  népessége keres
kedelem m el foglalkozik.

Vájjon nem -e célszerűbb  lett volna, 
ha  az a  tanitó  ezeknek a tudása  helyett 
a  gyakorlati egészségtan  szabályainak 
az ism ertetésére vetett volna nagyobb 
sú ly t?  Nem -e fontosabb, hogy a  gyer
m ek an nak  a  tu d ása  helyett, am inek a 
gyakorlati életben ta lán  soha  sem m i 
h asznát venn i nem  fogja, inkább azt 
tanu lja  m eg egészen ala ..osan , hogy az 
egészséges lakás feltétele: m inél több 
napfény és levegő és m inél kevesebb 
po r?  Nem-e fontosabb, hogy m inden 
gyerm ek inkább ezt tu d ja  m eg alapo 
san , m intsem  hogy az ország valam eny- 
ny i várm egyéjét könyv nélkül elsorolni 
tu d ja ?

A neveléstan  m indm áig az egész
ségügyi ism eretek  legfőbb m értékét a 

mugnea— n
Ötezer évvel ha visszatekintünk a krisz

tusi időszámítás kezdetétől, már nemcsak 
nyomaira akadunk az Eufrátes mentén akkor 
volt Szummerakád birodalom 10—15 év előtt 
feltárt régiségei között az irás, az úgyneve
zett ékirás mesterségének, hanem kétségbe
vonhatatlan bizonyságát találjuk Hammurabi 
király mesés gazdagságú cserépkönyvtárában 
annak is, hogy már akkor magas miveltségű, 
nagy íudásu, irodalom és költészetkedvelő 
nép lakta a tájakat, melyeken később fog
ságba hurcolt őseink sirattak vesztett sza
badságukat Babilon vizeinél.

Több, mint négyezer év ősiségéből sza
kadt át korunkra Khina csudás kultúrája, a 
ma^a hamisítatlanul eredeti mivoltában, mely 
kultúrának ma is egyik legszebb megnyilat
kozása a szintén négyezer éves Si-king, a 
khinai népköltészet legszebb virágainak gyüj-
teményc és négy-ötezer év előtt volt magas

neveléstan  szolgálatában álló tényezők
ben , teh á t a  tisztaságban, különöseb
ben pedig a  m értékletességben találta. 
E bből m agyarázható , hogy m iért fog
lalt az iskola m ár előbb állást az alko
holizm us ellen, m int az a  bizonyos 
m iniszteri rendelet, m ely a  szeszes ita
lokkal való visszaélés elleni h a rc ra  hívja 
fel a  tanítók m űködését. Pedig az alko
holizm us korántsem  visz véghez a  nem 
zet fáján  olyan irtó pusz títást,“ m int a  
tüdövész, mely sok helyen valósággal 
m egtizedeli a  lakosságot.

M iután a  tüdövész ellen való véde
kezésnek nem  külterjesnek kell lennie, 
term észetes, hogy ennek a  küzdelem 
nek m inden  fokozatú iskolában egyen
lően kell folynia. A társadalom  az isko
lában  a  tüdövész ellen leghathatósabban  
úgy védekezhet, ha a  tanuló évröl-évre 
hallja  ugyanazon preventív védekezési 
szabályok betartásának  elkerülhetetlen 
szükséges voltát.

M inden elem i iskolai olvasókönyv
ben  ben t legyen egy szabály, m ely ezt 
a célt szolgálja. A kárhány szülő van, 
aki a  gyerm eke olvasókönyvét elolvassa, 
igy teh á t az a  könyv ezen a  réven is 
fontos küldetést fog teljesíteni.

Ú jabb időben azt az eszm ét vetet
ték föl, hogy m inden  iskolában éven- 
k in t több szülei értekezletet kellene ta r
tani. Ezeknek az értekezleteknek az a  
céljuk, hogy az iskola és a  család közt

kultúra, irodalom és költészet emlékeit* örö
kítik át reánk az egiptomi királysírokban 
talált papiruszok, melyek hieroglifáiból telje
sen megismerni tanuljuk a fáraók országának 
történetét.

A mi általánosan emberi vonás, elkép- 
zelhető-c, hogy az alól kivételt képezhettek 
volna őseink, akik évszázadokon át lakván 
Egiptomnak Gósen tartományában, már csak 
ama kor legclőrehaladottabb népével való 
szoros és benső együttélésüknél fogva sem 
zárkózhattak el a művészet, az irodalom, a 
költészet megismerése elől.

Maga Mózes, vagy ahogy az egiptusiak 
nevezték: Mésu, akiről Ébers György, a ki
váló cgiptológus és iró, egy általa II. Ram
szesz fáraó sirkamarájaban talált papitusz hie
roglifáiból kimutatja, hogy nem költött, nem 
mithószi alak és aki a fáraó leányának párt- 
foltjaként Ammon : isten zárdájában, a nagy
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gyakoribb és szorosabb  legyen az ösz- 
szeköltetés, hogy így az iskola irán t 
különben  sokszoi közönyös szülék ér- . 
dcklődése fölketessék.

Az országos közegészségügyi egye- j 
sü lé iben  azt az életrevaló eszm ét ve- , 
tették fel, hogy ezeken az értekezleteken 
egészségügyi kérdéseket is kellene tá r
gyalni. Nem ism erünk  pedig ezen kér
dések között fontosabbat, m in t a  tüdő- 
vész ellen való küzdelm et. Az iskola ■ 
igy olyan néprétegekbe v inné  á t ezt a  * 1 
küzdelm et, m elyek az ilyennek létező- • 
séröl, vagy éppenséggel sikeres volta- ' 
rol m indm áig édeskeveset tudnak.

Az iskolaorvosok és egészségtan 
tanárok m ár több Ízben foglalkoztak . 
azzal a kérdéssel, nem  volna-e célszerű, 
h a  az iskolai beiratkozások alkalm akor 
m inden  szülő kézhez k apna egy kis 
füzetei, mely a tanu ló  egészségére vo
natkozó legfontosabb tudnivalókat tar- . 
lahnazxa. Term észetes, hogy ab ban  az I 
esetben , ha az iskola ilyen füzetek 
terjesztésére vállalkoznék, azokban olyan 
tanácsoknak  is kellene bentfoglaltatni, 
m elyek a  tüdövész m egelőzésére irá- ■ 
nyúlnak.

Föntebb m ondtuk, hogy, a  kér
déses küzdelem ben az iskola nevelő 
halasa  nem  érvényesülhet kellően. Most 
m egm ondjuk azt i s : m iért nem

A példaadás nevelő hatása m ár . 
évszázadok óta közism eretü. Mar m ost 
ha  a tanitó a  tanu lónak  azt m ondja, 
hogy egészségünk érdekében világos, 
tiszta, száraz, egészséges, porm entes 
levegőjű helyiségben tartózkodjunk, le
het a  tan ításnak a  tanu ló ra  hatása  akkor, 
m ikor azt látja, hogy ezzel ellentétben 
az iskola maga, vagy a  tanítónak adott 
lakás sötét, szűkös, fülledt cs nyirkos 
levegőjű ? i

M indenki tudja, hogy a  tágas, szel- ' 
lös, tiszta tan terem ben tanuló  gyer
mekek egészségesebbek, m int azok, 
m int azok, akik olyan iskolába járnak, 
m elynél az egészségtan szabályai nem  
érvényesülnek. De az ezen szabályok- ' 
nak  megfelelő iskolának nem csak az a
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haszna, hogy tanulói között kevesebb 
a  beteg, hanem  ezenfelül az  ilyen is
kola a  gyerm ekre és a  nép re  nevelő 
hatássa l is van.

A legtöbb iskolában, sa jnos, nem  
látunk a  tüdövész ellen m ás védőesz
közt, csak ta lán  a  köpöládát; ezzel is 
ott ism erkedik m eg a  gyerm ek és ta 
nu lja  m eg használatát, de h a s z n á t  
is. A gyerm ek h a  látja, hogy a  tan te 
rem  tágas, m agas, tiszta ablakai n a 
gyok, napfény t adók, lassank in t m eg 
érti m indennek  egészségügyi fontossá
gát. A nép  is m egtudja, bogv az is
kola ilyetén berendezkedése az egész
séget szolgálja és hogy ez nem  is drága 
dolog, nem  költséges. L assank in t tehát 
sokasodik azoknak a szám a, akik tu 
datára  ébrednek annak , hogy bizony ! 
a m aguk és családtagjaik egészségére j 
is kell vigyázni, nem  csupán  a  lábas- i 
jószágéra.

így aztán áldás fakad az egész ' 
falu népére abból, ha a  kis községi ; 
népiskola az egészségtan követeim é- l 
nyeinek megfelelően épült. És előbb- ; 
u tóbb teljesen tudatára  ju tn ak  an n ak , ’ 
hogy az egészségtan követelm ényeinek 
megfelelő iskolával lehet leg jobban szol- ■ 
gálni a  közegészségügyet. :

A kereskedők mozgalma, a  magyar
kereskedelem érdekeit képviselő országos szer
vezet megteremtésére irányuló mozgalom meg- . 
inoult. A siker annál valószínűbb, mert a 
mozgalomnak mély és benső jogosultsága van. 
Amig az ország többi gazdasági ágában é r
dekeltek anyagi érdekeik megóvása végett a 
közös védelemre szinte kivétel nélkül szervez
kednek, addig kereskedők helyzete ettől 
teljesen eltérő. A kereskedők nem csupán 
amiatt panaszkodhatnak, hogy keresetképességük 
évek óta nemcsak, hogy nem emelkedett, de 
sok tekintetben jelentékenyen csökkent, hanem 
ezenkívül meg kell küzdeniük egy sajátszerti, a 
civilizált államokban szinte páratlanul álló és 
felette elszomorító jelenséggel. Számolniok kell 
ugyanis azon körülménynyel, hogy hivatásukat 
nem cs ak a túlnyomólag rosszakaratú, de rísz- j

iS  Z E N  T E á  e i V I  U E K E .  _________
ben még a becsületesen gondolkozó körök is 
lenézik.

Nem érdektelen ezen állapotokat gyakor 
lati következményeik végső elágazásáig követ
nünk. Azon kereskedők is, akik a kereskede 
lemnek szentelték életüket és ezen a téren 
bizonyos sikereket értek el, nem arra használ
ják e sikereket, hogy fiaikat ezen életpályára 
neveljék, hanem arra törekednek, hogy e 
csekély tekintélynek örvendő hivatásukat men
nél előbb elhagyják, főképen és első sorban 
pedig hogy fiaiknak külsőségekre és társadalmi 
tekintélyre irányuló törekvését istápolják. Ezek 
tehát mezőgazdákká és úgynevezett latcinerekké 
lesznek, ha pedig életpályájuk megválacztásá- 
ban a keresetre való törekvés a döntő tényező, 
úgy tüntetőleg és életpályájuk megválasztásának 
nyomatékos hangsúlyozásával, az ipar felé 
fordulnak.

Mi sem volna természetesebb és magától ért
hetőbb, mintha az ipar és kereskedelem ebben 
az országban, melyben mindkét gazdasági ág 
csekély kivitellel a legerősebb harcokat vívja, 
szerves közösségben, vállvetve gondoskodnék 
közös érdekeinek képviseletéről. És mi sem saj
nálatosabb, mint az, hogy nemcsak, hogy ezen 
együttműködést nélkülöznünk kell, hanem ellen
kezőleg; az üzletemberek az órdi elfogultsággal 
szemben nemcsak különválva küzdenek, de ezek
kel szemben útjuknak iránya is erősen eltér egy
mástól. Közös föladata volna mindenkinek, aki 
az ország javát szivén viseli, hogy a középosz
tályt nemcsak fent árts a mai kereseti viszonyai
ban, hanem azt az állami lehetőség kereteiben 
erősítse és fejleszsze. Mindenekelőtt azonban 
a társadalom és a közélet vezető férfiainak volna 
feladata, azoknak a Jogosulatlan előítéleteknek 
eloszlatása, melyek minálunk még a kereske
delmi hivatáshoz kapcsolódnak, hiszen alaposabb 
megfontolás után mindenki előtt nyilvánvaló hogy 
azon vádak közül, melyek a kereskedelem, mint 
intézmény ellen intéztetnek, egyik sem jogosult. 
Nincs hivatás, mely nagyobb érdeklődést tanú
sítana minden, a közjólétre irányuló hasznos és 
haladást jelentő intézmény iránt, mint éppen a 
kereskedelem, mely rá van utalva mindazokra, 
akiknek összességéből az állam közössége léte 
sül. Valóban a kereskedő viág átlagos hazafisá 
gát és hazafias áldozatkészségét egy gazdasági 
ág sem szárnyalja túl.

Vasárnap, február 28 1904

tudású Ani főpap vezetése alatt nyerte ki- 
képeztetését annak a kornak minden misz
ticizmusában és az orvosi tudományokban, 
— Ammon-isten tudós papjai körében bizo
nyára megismerte az irodalmat és költésze
tet is, melynek tárgya akkor kiválóan a val
lásos áhitat volt, mert hiszen a pogány isten
tiszteleteknek épp úgy megvoltak a maguk 
egyházi énekei, mint ahogy Mózes vallása 
sem nélkülözhette azt, hogy vallásos áhi- | 
tataban a zsoltárénekek szárnyán emelkedjék ! 
fel lelkében Jehovához.

Az ős zsidó kor nemzeti irodalmának l
az a része, mely vatiáscrkölcsi jelentőséggel ' 
bir, ránk maradt örökül a mi szent köny- . 
veinkben. Ez az irodalom, erkölcsi erejénél ; 
és eszmegazdagsagánal fogva világtörténeti j 
jelentőségű befolyást gyakorolt minden, egy- 
istent hivő népekre és nemzetekre; ős fór- i 
rása lett a kereszténységnek éppen úgy, ’ 
mint a mohamedánizmusnak és napjainkban is 
fundamentumát képezik az abban lefektetett 
tanok az erkölcsi világrendnek..

A zsidó történeti irodalom valószínű
leg genealógiai följegyzésekből fejlődött ki. , 
Ezt az anyagot használták fel a reánk örö
kül maradt pentateuch, vagyis Mózes öt

könyve, Józsua, a bírák, a zsoltáros D.tvid j 
és a bölcs Salamon, a királyok és próféták ! 
munkáinak későbbi századokban összegyűj
tői, akik aztán Izrael és Júda történetét a 
próféták világnézető alapján dolgozták fel.

A zsidó irodalomról általában beszélni: 
meghaladná a magam elé tűzött feladatot. 
Csak a zsidó költészet ismertetéséhez tar
tom hat magamat, melynek ragyogó meg
nyilatkozásaival már Mózes könyveiben ta 
lálkozunk. És még azt sem ölelhetem fel — 
nagy anyaghalmazánál fogva — egészen, még 
ebben is meg kell szükségképen maradnom, 
Mózes korából kiindulva, ama korszak kere
tében, amely egyik sötét korszaka őseink 
történetének, — a babilóniai fogságig ter
jedő idő határain belül.

A zsidó költészet legelső nyomaira 
Mózes könyvében a Bírák, Salamon és a 
próféták könyveiben találunk. Ez ősrégi hé
ber költészet ránk maradt legszebb alkotá
sai pedig a zsoltárok, melyek egy részének 
szerzőjéül Dávidot, a hárfás királyt valljuk; 
másik, jelentékenyebb részük azonban a 
második templom és a száműzetés idejéből 
való. *

Az ősrégi zsidó költészet sajátos vo
nása, hogy sem az időméretes, sem a hang
súlyos ritmust, de a rímet sem ismeri. A 
prózai, vagy szépprózai irodalmi művektől 
e költészet műveit a paralellizmus küiöm- 
bözteti meg, — ami alatt a gondolatok pár
huzamos kifejezését kell érteni, aminek leg
szebb és legszembeszökőbb példáját az >Énekek 
énekében« bírjuk. Néhol találkozunk csak a 
strófákra való felosztás nyomaival, amit itt- 
ott külsőleg refrén is jelöl.

Mint általában a zsidó irodalom, úgy 
a zsidó költészet történetét is négy kor
szakra osztják. Ezek a korszakok: az ókor, 
Ezrától a talmud befejezésének koráig, vagy
is a mai időszámítást megelőző 5-ik szá
zadtól, a jelen időszámítás 5-ik szazadanak 
v^8éig, amely korban maga a zsidó nép 
már nem ősei nyelvét, hanem az aramot 
beszéli és az irodalomban is helyet ád az 
óhéber az ujhébernek, az úgynevezett rab- 
binikus nyelvnek; — a jelen időszámítás 
VIII. századától a XV. szazadig, mely idő
szakot bízvást nevezhetjük a zsidó irodalom 
és költészet reneszánszának; — a XVI. Bú
zádtól a XVIII. század végéig, amelyet joggal
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a legtágabb körökben azt a felfogást, hogy 
a kereskedő tevékenységében ugyanazok az 
altruisztikus mozzanatok érvényesülnek, mint 
valamennyi többi gazdas'ági ág működésében; 
hirdetnie kell, hogy a kereskedelem produk
tivitása semmivel sem csekélyebb, mint a 
gazdasági népesség egyéb részeié; hangoztatni 
kell, hogy a társadalmi osztályozásban a ke
reskedő-világot csak olyan hely illeti meg, 
meg mint azokat, kik hivatalosan foglalkoznak 
iparral vagy mezőgazdasággal. Ezek képezik 
a kereskedők egyesülése programjának ideális 
részét. Gyakorlatilag pedig feladatává kellene 
lennie az egyesülésnek, hogy az egész keres
kedő világot, tehát az ipart és kereskedelmet 
egyaránt képviselje és felkarolja; a legtávolabbi 
falunak legkisebb kereskedőjét és iparosát is 
támogassa, ha annak jogosult érdekeit veszély 
fenyegeti.

G a z d a s á g i i s k o la  n ő k n e k .
Korunkban sokat feszegetett, sokat vi

tatott kérdés: a nőkérdés. Hirlapi polémiák, 
nagyszabású gyűlések, ankettek, kongresszu
sok foglalkoznak ezzel az ügygyei. Eldönteni 
akarjak, vájjon a nőknek a modern társadalmi 
életben, a létfentartásért vívott nehéz és á- 
dáz küzdelemben megadhatók-e minden ha
bozás nélkül ama jogok, a mik a férfit jog
gal megilletik, tekintve azt a körülményt, 
hogy a férfi hivatása elsősorban és minde
nek felett úgy a saját, mint utóbb családja 
lélfentartásáról gondoskodni. A nőnél ez csak 
másodlagos kérdés. Hivatása elsőben is, hogy 
hitves, anya, a családnak odahaza gondozója, 
őrzője, a házitűzhely oltalmazója, védőan
gyala legyen, szóval a férfit kiegészíti a nő. 
A férfi künn az élet forgatagában küzködik, 
fárad, dolgozik, hogy a családja szükséget 
ne szenvedjen, a nő az otthonban a háztar
tásra ügyel, takarít,főz, vigyáz a gyermekekre.

Csakhogy ez manapság nincs egészen 
igy, fájdalom, nagyon is nincs. Kissé ideális 
állapot ez a mai kor emberiségére nézve. A 
férfi mellett a nő elözönü az összes pályá
kat, idestova erősen nyomában az utóbbi az 
előbbinek, kapaszkodik, ragaszkodik, tusako- 
dik a nő szívós kitartással, páratlan energiá
val, o’csóbban kínálja munkaerejét, csakhogy 
leszorítsa, alágyűrje a férfit, nem gondolva 
azzal, hogy ezzel kiveszi az erősebb nem ke
zéből a kenyeret s ez nyilvánvalóan egy-egy 
házassággal kevesebbet jelent. A nő elérte

célját: Pályája van, de nem érte el hivatását: 
nem lesz belőle asszony.

Aztán jajveszékelnck a lányok, a szülők, 
hogy a férfiak nem n5sülnek, noha a nőben 
megvan minden előny ös kellék: gimnáziumot 
vagy kereskedelmet végzett, esetleg egye
temre járt, több nyelvet beszél, a zenéhez 
ért stb., csak azt az egyet nem tudják vagy ; 
nem akarjak megérteni, hogy a fét fiák éppen ! 
azért idegenkedni k a házasságtól, mert — : 
muszáj A női konkurrens lejebb szállítja ér- • 
téküket, munkaerejüket mérsékelten akarják ! 
díjazni, no mert kapni jóval ocsóbb és épp olyan j 
jó — munkaerőt — a nőben. Hol pedig ily 
módon redukálódik a jövedelem, hogy me
részkedjék ott a férfi, holmi nősülésre gon
dolni. Hagyjuk meg a férfiaknak az őket 
egyedül megillető kenyérkereseti pályákat, 
akkor gondolhatnak majd a házasságra. Ez
zel nem akarjuk azt mondani, hogy a nő 
tudatlanságban maradjon, sőt ellenkezőleg, 
ha módjában all tegyen oly ösmeretekre 
szert, melyek segélyével valamely pályán 
működni lenne képes, de csak akkor, ha 
k e l l ,  ha m u s z á j, ha rá van kényszerítve ; 
pl. a férje ennek, vagy annak a nőnek mun
kaképtelenné válik, vagy pedig valamelyik 
család ravan utalva lányuk támogatására. A 
szükség törvényt bont. Ez indokolt, tehát 
nincs kifogásunk ellene.

Sehogy se tud tetszeni nekünk, ha a 
lányok holmi műveltségükkel való fitogta- 
tási, pöffeszkedési, hencegési, — s minden 
komolyabb alap nélküli — szempontból mű
ködnek olyan pályákon, a melyeken a fér
fiaknak versenytársaivá lesznek, s működnek 
anélkül, hogy az úgynevezett háziasság te
rén néminemű jártasságra tennének szert. 
Már pedig a házi dolgokban való gyakorlat 
fölér az egyszerű és kettős könyvvitelben, 
gép- és gyorsírásban stb. való szaktudással.

Különös figyelmet érdemel tehát e visz- 
szás gondolkodású, ferde nézetű korban egy 
olyan intézmény, melyet a kassai Orsolya- 
nővérek kolostorának főnöknője létesített, 
egy iskolát nőknek, gazdasági ismeretek, 
megannyi életbevágó értékes dolog elsajátí
tására. A helyiség, mely szép, egészséges 
helyen épült, nagy kiterjedésű s mintegy 
80—100 növendék befogadására alkalmas.

A nőket kioktatják háztartási munkákra, 
takarításra, vasalasra, mosásra, főzésre, sü
tésre, befőzésre, kötésre, varrásra; aztán 
megtanítják a növendékeket konyhakerté
szetre, selyemtenyésztésre, méhészetre, zöld
ség- és gyümölcs földolgozásra és értékesí
tésre. íme megannyi nagybecsű és a min
dennapi életben nagylontosságú agazatok, 
melyeknek ösmerete, tudása valódi fele-

séggé, igazi gazdasszonynyá avat egy lányt. 
Csupa paraktikus ősmeret s mennyien irtóznak 
manapság ezeknek a tudásától. Méltóságon- 
a’u'inak tartják a lányok, ha jártasságuk van 
a háztartás dolgaiban. Pedig messzibbre le
het jutni ezen egyszerű, de kiváló értékkel 
biró ösmerctekkel, mint sok egyéb tudo
mánynyal.

A gazdasági ágazatok kultiválása meg
tartja a nőt sajit magának, mig künn a si
vár életben folyó kenyérharcban, lekopik a 
nőről az üde zománc, a poézis a báj s ri
deggé, komolylyá, férfiassá teszi, holott a női 
kedélyi gyengédség, szelídség, üdeség oly 
varázslatos valami, a miknek hiánya is eltá
volítja a férfit a nőtől.

A kassai példán kellene felbuzdulni s 
az ország minden részében ily áldásos isko
lát létesíteni mely odacsalogatná a lányokat, 
s ha egyszer niegösmerkednének e primitív
nek vélt, unalmasnak gondolt dolgokkal, soha 
se v.tgyakoznanak a férfi pályákon működni, 
hanem tudásukat, képességeiket odahaza, a 
családi körben érvényesíthetnék, s ezáltal 
nemcsak, hogy valódi asszonyokká lennének 
hanem szabad idejükben még jövedelmező 
foglalkozást is űzhetnének odahaza, anélkül, 
hogy a család érezné hiányukat, (mert hisz 
odahaza lennének) s anélkül, hogy a férfi
akkal versenyre kelnének.

Gazdasági iskola nőknek 1 Szép eszme, 
nemes eszme, üdvös és hasznos mindenkép
pen. Valóban széppé válnék, ha humánus, 
gazdag emberek e nemes célra áldoznának s 
esetleg az állam támogatásával elérnék azt, 
hogy minél több ilyen intézet álljon fenn az 
országban, visszaterelnék a nőket hivatásuk 
valódi ösvényére, a melyen hamarabb és 
könnyebben érnék el vágyukat: a boldogsá
got. Segítenének a férfiakon és ezzel segítve 
volna rajtuk is.

Ú j d o n s á g o k
b'zenteti, 1904. feb ru ár 21.

— A gazdasági munkássegélypénztár 
és a cselédváltozások. T  a 11 i á n Béla föld- 
mivelésügyi miniszter az országos gazdasági 
cseléd és munkássegélypénztárt illető hozzá
járulási dijak kezelése tárgyában uj rendele
tet küldött a törvényhatóságokhoz. A ren
delet lényege a következő: Ha a munkaadó 
gazdasági (külső) cselédjének személyében az 
általános adóösszeirassal egyidejűleg fogana
tosított összeírás után változás áll be, köte
les a munkaadó az uj cseléd szolgalatbalé- 
pésénck napjótól számított 15 napon belől

mondanak a hanyatlás korának és végezetül a 
XVIII. századtól napjainkig.

Az a zsidó költészet azonban, amelyet 
én itt ismertetni akarok, megelőzi mindezeket 
az irodalomtörténeti korszakosat, mert visz- 
szavezet bennünket a biblikus korba, oda, 
ahol a zsidó dal, a zsidó.költői mese, a zsidó 
elégia és épósz, a zsidó példaszó, a zsidó lí
rai költészet, a zsidó költői levél és a zsidó 
egyházi ének első nyomaira akadunk.

Mert nem szabad hinni, hogy a Mózes 
korától a száműzetés és a földtekén való 
szétszóródás kora közé eső századok zsidó 
költészete vallásos énekekben és zsoltárokban 
merült volna ki. Világias költői alkotásokban 
sem szűkölködött az a kor, amelyben őseink 
önálló nemzeti életet éltek. Csakhogy ez 
utóbbiakból nagyon kevés maradt ránk örö
kül, mert a genealógiai följegyzésckből a ké
sőbbi korban élt zsidó irók jóformán csak azt 
őrizték meg, aminek vallásos jelentőséget tu 
lajdonitottak, vagy amit vallásos vonatkozás
ban levőnek gondoltak.

Az ó-héber vallásos költészet a zsoltá
rokban csúcsosodik ki, ezekben az isten di
csőségét, vagy a zsidóságnak rabságán való 
kesergését hirdető, magas szárnyalásé egy

házi énekekben, amiket a reformált keresz
tény egyház is átvett, sőt ma is belesző is
tentiszteletébe.

Csak kettőt akarok itt e zsoltárokból 
ismertetni. Kettőt azért, mert az ma már 
meglehetősen tisztázott kérdés, hogy ezek a 
zsoltárok nem egyazon kor, még csak nem is 
egyazon század költői alkotásai.

Általában két csoportra osztják a zsol
tárokat. Az első csoportba tartozókat Dávid 
király zsoltárainak mondják, melyek közül a 
19-ik Istennek, a menny és a nap teremtő
jének hirdeti dicsőségét :

A menny hirdeti isten dicsőségét 
S kezének műve : az én erősségem — 
Miről nap napnak adja át a mondát 
S egy éj a másnak tészen híradást.

Nincs monda, nincs beszéd, mit me ne hall- 
A földön végtelen rian a hang tova — [junk, 
S a végeken is felharsan a hir,
Ott, hol a nap már nyugovóra száll —

Mint vőlegény, úgy jő ki kamrájából 
S örvend, miként hős, — pályáját befutván — 
Az ég alján bukkan fel és nagy Ívben 
Bukik ismét alá, hevét letúzve ránk I

Második csoportja a zsoltároknak az, 
melyet a száműzetés idejéből valónak mon
dunk s  amely csoportból hadd mutassam be 
a 137-ik zsoltárt, mint a fogságban sinylő 
eleink ajkára adott vallssos éneket :

Babilon vizeinél időzve, sírunk,
Ahányszor Zionra emlékezünk ;
Füzek ágára akasztjuk harfánkat,
Hogyha legyőzőink dalt kívánnak tőlünk 
S kínzóink vig danákat:
»Daloljatok Zion dalaiból!«

Az Ur zsoltárát hogy is énekeljük 
Idegen földön ?
Ha felednélek Jeruzsálem, legyek feledve én 
S Ínyemhez tapadjon nyelvem, [is —
Ha rád nem emlékezem
S nem tartlak a legbecsesebbnek!

Jegyezd fel, Uram, Edom fiainak Jeruzsálem 
Nekik, kik igy szóllak: [elestét,
•Rontsátok, bontsátok le a földig!<
Te, romboló lánya Bábelnek :
Üdv annak, ki megbosszulja rajtad 
Amit velünk tettél — s gyermeked szét

húzza a sziklán j
Folyt. kőv.
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lésének jogát azonban a munkások egylete ma
gának tartja fent, d r azokat — kívánatra — 
már a targyalas^előtt kész az egyesület vezető
ség inek megküldeni; — kikő’.vér, hogy a közös 
tanácskozásra 14 napon belül kell összeülni. 
Erre az elég kategórikus átiratra a gazd. egye 
sülét igazgató választmánya arról értesítette a 
munkások egyletét, hogy a gazd. egyesület 
1897-ben megállapította már a gazd. részes
arató munka bérminimumát, ami azóta köz- 
megnyugvásra érvényben is van ; nem látja 
tehat szükségét semmi újabb — közős — 
tanácskozásnak. Erre a válaszra— febr. 21-ki 
gyűlésükből kifo lyólag, most felel a munkás- 
egylet elnöke: T ö r ö k  Sándor, még pedig 
olyanformán, hogy az 1897-ki bérminimum 
megállapításra^— ; az idő viszontagságainál 
fogva, nem jó hivatkozni, sőt az megérdemli, 
hogy a munkások egylete előtt ismeretlen 
maradjon, mindamellett kérik, hogy a gazd 
egyesület elnöksége küldje meg nekik ezeket 
a megállapodásokat. Egyben kijelentik, hogy 
— ha a gazd. egyesület újabb tárgyalást he
lyén valónak nem talál — ám légyen úgy ; 
vagyis : ők mossák kezeiket. A gazd. egye
sület ez ügyben kedden tart ujbói vál. ülést.

— Városi bál. Mind szélesebb és szé
lesebb körökben kelt érdeklődést a Szentes 
város tisztviselői és képviselőtestületének tag
jai által március 5-re tervezett városi bál, 
melyet a városi tisztviselők nyugdíjalapja ja
vára, a színházteremben rendeznek. A rende
zőséget még egyre ostromolják páholy-jegyek
ért. bárha már minden páholy elkelt és 
meghívókért itthon és vidéken, — úgy, hogy 
ma már bizonyosra vehető, hogy ez a bál 
nemcsak a varos közönségének lesz osztály
különbség nélkül kedves találkozóhelye, de 
ezenfölül nagy vonzóerővel lesz a vidékre is, 
honnan sokan készülnek részt venni ebben a 
minden izében magyaros és éppen ezért fesz
telennek, kedélyesnek ígérkező mulatságban. 
A városi tisztviselők nyugdíjalapját ezek sze
rint bizonyosan szép összeggel fogja gyara
pítani a bál fényes anyagi sikere, amivel ter
mészetesen karöltve jár az erkölcsi siker is.

— Vármegyénk dohánytermése a múlt 
évben. A szegedi dohánybeváltó hivatalnál 
befejezték a múlt évi dohánytermés bevál
tását s az erről kiállított statisztika adatai 
szerint összesen 734.664 kilogramu dohányt 
váltottak be, amiért a hivatal 219.346 ko
rona 08 fillért fizetett ki. E termésből és az 
ezért járó összegből vármegyénk községeire 
a következő tételek estek: Pusztaszerre 68.879 
kilogr. 22027 kor. 12 fillér, Horgos 34282 
kilogr. 12318 kor 54 fillér, Dorozsma 19951 
kilogr. 5415 kor, 20 fillér. Kistelek 2682 
kilogr, 667 kor, 28 fillér és Sövényháza 
93294 kilogr. 27845 kor. 64 fillér értékben. 
Vármegyénknek a szegedi dohánybeváltó 
hivatal körzetébe eső dohánytermelői tehát 
a múlt évben összesen 219.089 kilogr. do
hányt szállítottak be a beváltásra, amelyért 
68.273 korona 78 fillért kaptak. A csong
rádi dohánybeváltó hivatalnál mennyi do
hányt adtak le a vármegye ezen körzetbe 
eső községeiből és mennyit kaptak ezért 
a term elők: erről nem állanak adatok a 
rendelkezésünkre.

— Egyleti ólet. A szentesi izraelita nő
egylet ma délután 3 órakor tartja, az egyház 
templománál levő tanácstermében az évi ren
des közgyűlést, amelyre az egyleti tagokat 
ez úton is meghívja az elnökség.

— Blaha-est Szentesen. Hogy B I a h a 
Lujza ma is méltán a nemzet csalogánya és 
hogy olyan kedvesen, szívhez szólóan ma sem 
csattog egyetlen magyar énekesnő ajkán sem 
a magyar népdal, mint az övén. ezt bizony 
senkinek sem kell külön megmagyaráznunk 
A nagy művésznő eddig soha nem volt Szen 
tesen. Most azonban kilátás van rá, hogy 
március végén hozzánk jön le egy hangver
sen yre és a mikor ma ennek pusztán csak 
hirét regisztráljuk is, már mondhatjuk, hogy 
városunk népe bizonyára lelkesedéssel várja 
*  n agy művésznő eljővotelét.

a Változásról a községi elöljáróságnak jelen- - 
lést tenni s ha a szolgálatból már kilépett j 
cseléd után a 120 filléres hozzájárulási dijat » 
azon évben még nem fizette volna meg, azt 
azonnal befizetni. Ha a munkaadó gazdasági 
cselédjeinek nem személyében, hanem létszá
mában áll be változás, köteles a munkaadó 
az uj gazdasági cseléd félfogadását, a cse
lédkönyv bemutatása mellett, a szolgálatba 
lépés napjától számított tizenöt napon belül 
a községi elöljáróságnál, pótösszeirás és ki
vetés végett bejelenteni és a bejelentéskor 
a 120 filléres hozzájárulási dijat azonnal be
fizetni. Az országos gazdasági cseléd- és mun- 
kássegélypénztár csak akkor köteles a gaz
dasági cselédek részére a törvényben baleset 
esetére biztosított segélyeket kiszolgáltatni, 
ha az a cseléd, akit a baleset ért, az össze- 
írási lajstromba szabályszerűen feltétetett és 
utána a hozzájárulási dij az esedékességkor, 
vagy utóbb ugyan, de mindenesetre a balé- . 
set megtörténte előtt legalább harminc nap- : 
pal tényleg befizettetett. — A miniszter ez _ 
újabb rendeletének figyelembevételére any- ; 
nyival inkább felhívjuk a gazdakőzönséget, 
mert ha gazd. cselédjüket e rendelet be nem 
tartasa mellett érné valamelyes baleset, ezzel • 
ők maguk szenvednének érzékeny anyagi kárt. ' 

— A tanfelügyelöség reformja. H a lá s z  
Ferenc dr. közoktatásügyminiszteri osztaly- 
lanacsos, a minisztériumban több tanfelügyelő 
bevonásává! tartott szaktanácskozáson egybe- 
gyüjtött anyag figyelembevételével, most dol
gozza ki a tanfelügyelők részére adandó uj 
szolgálati utasítás végleges szövegét. A mun
kálat, melynek javarésze már elkészült, lénye
gesen tágítja a tanfelügyelőknek az iskolák 
ellenőrzésére vonatkozó hatáskörét és felsza
badítja munkaidejük egy nagy részét arra. 
hogy ezentúl — ellenőrzés végett, az iskolá
kat gyakrabban látogathassak.

— A szeged-dorozsmai vicinális vasút 
A szeged-dorozsmai vicinális vasút előmun
kálati engedményesei a részvények jegyzé 
sére aláírást nyitottak, még pedig eddi g 
annyiban kedvező eredménynye . hogy rész
ben előjegyzések, részben pedig egy pézin- 
tézet által biztosítva van mar eddig 400000 ) 
korona hozzájárulás. Minthogy azonban tor- ' 
vény szerint az építést csak égy lehet meg- 1 
kezdeni, ha az építési költségeknek legalább j 
35 százaléka már biztosítva van, a vállalko- • 
zók nevében D o b a y Gyula dr. most kér. ! 
vényt nyújtott be Szeged városhoz, melyben • 
kifejti, hogy milyen fontos érdekei fűződnek 
a városnak ehhez a vasúthoz és ezalapo n * 
azt kéri, hogy a város jegyezzen 50000 ko- I 
róna részvényt, amennyit Dorozsma is kilá- ’ 
tásba helyezett, hogy jegyezni fog. Eredeti- » 
lég úgy tervezték, hogy ez az uj vicinális 
vasút villamos üzemre lesz berendezve, most í 
azonban eltértek ettől és gőzmótoros üzemre ! 
akarják a vicinálist berendezni. j

— Szocialista munkások bermozgalma- 
A szentesi földmivelő munkások egyletének ' 
valasztmanya nevében T ö r ö k  Sándor el- : 
nők f hó 7-én átiratot intézett a gazdasági í 

egyesület elnökségéhez, amelyben a kör • 
januar 17-ki nagygyűlésének határozata alap- ■ 
jan arra kéri fel a gazd. egyesület elnök- : 
ségét, hogy a mezei munkák bérmegállapi- ’ 
tása és általában a gazdák és a munkások 
közötti viszony szabályozása és mcgallapitasa 
érdekében, lépjen érintkezésbe és tanács
kozzék a gazd. egyesület vezetősége a föld
mivelő munkások egyletének, az ő alapsza
bályaik 5. §-ának d. pontja érdekében e célra 
megalakított bizottságával. Ha a gazd. egye
sület elnöksége ebbe a közös tanácskozásba 
belemegy, az esetben a hely kijelölésének 
jogát a szocialista munkások átengedik az 
egyesületnek. A tárgyalandó pontok előterjesz- |

—  Visszaélés az Emke nevével. Az er
délyi magyar kőzmÜveiődési egyesület egy 
o s z t r á k  k a s z a g y á r o s  rút visszaélését 
közli, melylyel a m agyar iparnak az a gyár 

! sokat árt. A »Franz de Pálul Schröckcnfux 
in Rossleiten bei Windisgarsten* osztrák cég, 
a jelzett egyesület tudta és beleegyezése nél
kül E. M. K. E. jelzéssel kaszákat hozott for
galomba, melyek mint magyar ipari termé
kek kinaltatnak a kereskedésekben. Az Emke 
most tiltakozik ezen, az egyesület céljával 
ellentétes eljárás ellen, amikor éppen az a 
cél, hogy a magyar gyártmányok pártolása 
mozdittassék elő ésjéppen ezért figyelmezteti 
a kereskedőket és a vasárló gazda- és mun
kásközönséget a gyár ezen rút üzelmére.

— Felolvasás. A reform, kör mai val
lásos estélyén felolvasnak az e g y h á z  t a 
n á c s t e r m é b e n  Futó Zoltán lelkész; s 
Berczeli Károly tanító: >Vége jó, minden jo< 
címről ; a  f e l s ő p á r t i  k ö r  h e l y i s é 
g é b e n :  Varga József tanító s utána Papp 
Lajos tanító >Utazás a kővé vált világban* 
címről. A felolvasás a központon 4, a felső
párton 5 órakor kezdődik.

— Cáfolat. Lapunk legutóbbi számában 
> G y e r m e k r a b l ó  k o m é d iá s *  címmel 
egy újdonság jelent meg, amelyet Szegeden 
át kaptunk és amelyre vonatkozólag most 
C i c a t r i c i s Béla derekegyházi jegyző arról 
értesít bennünket, hogy a b b ó l  e g y  s z ó  
s e m  i g a z. Mi ugyanis azt irtuk, hogy R  á c z 
Sándor komédiás a járási főszolgabírótól ka
pott játékengedélyt, hogy ez alapon Derek- 
egyházán is játszott, hogy ekkor a község 
jegyzője feltűnőnek találta egy kicsi gyermek 
komédiázását, hogy ekkor igazolásra szólí
to tta fel Ráczot, hogy ekkor kitűnt, misze
rint a komédiás jogtalanul tartja magánál a 
gyermeket és hogy végül, miután erre el 
akarták tőle a gyermeket venni, revolverrel 
fenyegette a jegyzőt, amire csendőrök bea
vatkozásával vették el a gyermeket és szál
lították haza Halasra, a szüleihez. Ezzel 
szemben a jegyző úr cáfolata szerint a va
lóság az, hogy a nevezett komédiásnak 
a jegyző adta meg az előadási engedélyt, 
amikor megkérdezte, hogy kik játszanak. 
A komédiás erre bejelentette, hogy Mészáros 
Etelka is fog testgyakorlatokat végezni és 
miután a komédiás felesége nem tudta iga
zolni, hogy a gyermeket jogosan tartja-e ma
gánál, — a jegyző ez iránt táviratilag ke
reste meg a halasi rendőrséget, amire azt a 
feleletet kapta, hogy a kis leány szülei bele
egyezésével van ugyan a komédiásoknál, de 
azt nem engedték meg, hoyg mutatványaik
ban a gyermek segédkezzék. A gyermeket 
ekkor a jegyző elvette a komédiásoktól és 
akkor történt, hogy Rácz Sándor, a gyermek 
elvétele esetére, lova, családja és önmaga 
lelövésével fenyegetődzött. A jegyzőt azon
ban nem fenyegette. A gyermeket a jegyző, 
egy községi alkalmazottal hazaszállittatta a 
szüleihez Halasra.

— Szórakoztató estély. Az iparosifjak 
önképzőköre ma délután 5 órakor, az ipar- 
testületi ház termében ismét szórakoztató es
télyt tart, a következő sorrenddel: Felolvasás, 
tartja K o r s ó s  T ó t h  Sándor; — monológ, 
előadja S z ű c s  Erzsiké k. a . ; — humóros 
felolvasás, tartja B e r n á t h E lek; — mono
lóg, előadja V r a n a Imre. Közben bemutat
ják a fonográfot is. A kor ezen szórakoztató 
estélyein nem körtagokat is szívesen lát ven
dégül a rendezőség.

— Gazdák, ha nagy terméshez akarnak 
jutni, Mauthner-féle magvakat vessenek. Idei 
árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, M a u t h- 
n e r  Ö d ö n  cs. é s  k ir . u d v a r i  m a g k e 
r e s k e d é s e  B u d a p e s t e n ,  R ő t t é  n- 
b i 11 e r-ú t c a 33, mindenkinek i n g y e n  
megküldi. A kitűnően tisztított, legnagyobb 
csiraképességgel bíró, fajtiszta magvak árai 
alacsonyak. Különösen fölemlitendók az imp
regnált takarmányrépa-magvak és a legneme
sebb gabnafélék dús választéka. (1.)

—selyem* cárjg mélerje
60 krajczártól 11 frt. 35 kraj
cárig méterje — utolsó új

donságok 1 — Bérmentve es vámmentesen 
házhoz szállítva. Gazdag mintagyüjtemény for
duló postával. H e n n e b e r g  S e ly e m g y á r a  
Z ü r i c h .  (6.)

*) Földes Kelemen aradi gyógyszerész  
szépítő szereiről általánosan ism eretes, h ogy
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a M a r g i t - c r é m c  nemcsak tisztítja, • 
puhává és bársonysiroává teszi az arczot, ha- I 
iwm fehéríti, frissíti, fiatalítja. Erősítő és 
enyhítő alkatréí zckből lévén összetéve, mint 
higiénikus szer is jó szolgálatot tesz. Teljesen 
ártalmatlan, zsírmentes. A M a r g i t - c r é m e  i 
hatását növeli a M a r g i t - s z a p p a n .  Azok 
a hölgyek, akik rizsport hasznainak, nagyon 
dicsérik a M a r g i t - h ö l g y p o r t .  Az 
arcot szárazon tartja s a naptól, széltől meg
védi.

F ele lő asa e rk e sz tő  : BÁNFALVI LAJOS. 
T á r s s z e r k e s z t ő :  M A T É F F Y  L Á S Z L Ó

K a dó tu la j  d ó n  08 „ S z e n te s  és Vidéke® k ö n jv n y o in a  '

É r te s í t é s ,
A zongoraoktaiást újból megkezdi • 

m árczius l-é tő l 111. t. 41 sz. alatt
S z v a to n - F a r k a s  G iz e l la  

3E3 ok!, tanítónő.

K i a d ó  l a k á s o k .
D r .  S z e d e r F e r e n c z  J á n o s  ú r
Kossúth utczában lévő Faragó-féle há
zánál 5 külön álló lakás és két bolt
helyiség f. e. ápril 24 tői kiadó. —

É rtekezhetni Lővy Henrikkel. 6.

S á n t h a  F e r e n c z n e k
N agyhegyen 920 □  öl szülőföldje
nemes gyöm ólcsössel es csinos uj cse
repes lakházzal eladó.

Értekezni lehet I t. 222 sz. a.

|  Drezdai Motorgyár R.-T |

(ezelőtt Hille) fióktelepe és műhely?

GELLERT 1GNÁCZ és társa
Budapest. VI., Teréz-körút 41. szám. 

Telefon 12-91.

Ajánljuk az elismert legjobb, leg 
tökéletesebb, legtartósabb gyártású
drezdai benzin motorokat, lokomobi- 
lokat és széngáz-fejlesztös (gene- 

rátoros) motorokat.

SO O O  gép a legteljesebb megelé
gedésre szállítva.

Malomüzemre, darálásra, takarmánykamrák- 
ba, tejgazdaságoknak, favágáshoz, vizeme- 
lésre, Cíépléshez ós minden más gazdasági

és ipari munkához a legjobb üzemerö.
A drezdai motorok minden verseny vizsgála
ton és kiállításon a legelső dijakkal lettek

kitüntetve

= :  Kedvező fizetési feltételek!! =

F öld elad ás,
Zukcrmann Károly örököseinek 

mucsiháti 120 hold földjük eladó. 
Értekezhetni ez iránt Károlyi Józseffel, 
akinél két jókarban lévő nyereg is eladó.

Kiadó ház.
I. tized 441. szám alatti özv. 

Kolpaszky Lajosné háza kedvező fize
tési feltételek mellett szabadkézből 
eladó. — Vevők értekezhetnek fenti 
szám alatt.

Gyors végeladás!
4  pár cipő ■

csak 6 korona 25  fillér.
Óriási mennyiségű cipőárúk be

vásárlása folytán, csak rövid ideig 
adunk l pár úri és egy pár női fűzős 
Cipőt, barnát vagy feketét, erősen szö
geit kemény bőrtalppal, továbbá, | pár 
úri és I pár női divatcipöt, mind a 4 
pár igen elegáns kiállításban, csinos, 
könnyű viselet, nagyság centiméter 
mérték szerint, a 4 p á r  á r a o s z -  
s z e s e n 6 kor 25 fillér.

Szétküldés utánvéttel, vagy a pénz 
előzetes beküldése ellenében.

S. Urlach cipő kiviteli háza

i

6 0 0  h e k to liter
c s o n g r á d i  bor, 1903. évi term és
hektoliterje 16 frt, —6 — 7 fokos, le, 
lejtve. T ö r k ö l y -  és s e p r  ő-p á- 
f i n k a, saját főzésű, 34 hektoliter, li
terje 70 krajcár. N agyobb vételnél ár • 
engedm ény. Lilienthál Fülöpnél, Cson- 
grádon. 10 — 7

F ö íd e l a d á s .
Özv. Batik Sándorné kistőkei 

földje kisebb-nagyobb parcellákban is 
eladó. A parcellázási terv dr. V e c s e r y  • 
Sándor ügyvédnél betekinthető, aki- i 
vei egyútta l a földvételre alkut is le- i 
hét kötni. 3 — 2

Ü z le ti é r te s ít é s .
Van szerencsém  a fi. é. közönség

szives tudom ására hozni, hogy nagyobb . 
városokban való gyakorlati munkám- : 
mai szerzett szakbeli képzettségem re 1 
tám aszkodva, itthon Szentesen kezdek !

s z o b a fe s tő  m e ste r sé g e t  i
és elvállalok szobafestést, ajtó, ablak j 
és padolat mázolást és lakkozást, kép 
és tükörrám a aranyozást, cimtáblafes- 
tés t és m inden szakmámba vágó m un
kát a legdivatosabb, legszolidabb ki
vitelben, a legjutányosabb árszámitás 
mellett.

M esterségem hez egy jó házból 
való fiút tanoncul keresek.

Lakásom  a III. tized 266. számú 
házban, Mácsay József szűrszabó há
zában, a S zed er jános úr háza szom
szédságában van.

A n. érd- közönség 
pártfogását kérve, vagyok.

Szentesen, 1904. febr.

6 — 2 
nagybecsű  

hó.
Mácsai Lajos, 

c ím -é s  szobafestő és  
mázolómester.

L e g m e s s z e b b  m enő  j ó t á l l á s ! !  

UJ! Budapesten főműhelyt UJ £
“ T  rendeztünk be drezdai müve ”  

zetövel és szerelőkkel.

Dr. Tary József
1. tizedbeH  Iíj. K ovács János-féle 

házáná l egy  3 szobás u tca i lakás, m el
lék h e ly isé g ek k e l együ tt, azonnal is 
10-6 bérbeadó .

Értekezhetni Szeder Jánossal.

K iad ó  b o l t h e ly i s é g .
Özvegy W eisz Bernátné Kossuth- 

útczai házánál egy, bármiféle üzlethez
kiválóan alkalmas, nagy és tágas sa 
rok-bolt helyiség bérbeadó és akár 
azonnal is elfoglalható.

Értekezhetni ugyanott a tu la j
donossal.

A v ilá g h írű  ER FU R TI vetem ény 
m agvak ró l szóló legújabb

m a g y a r  k ia d á s ú  főmagárjegyzékünk

kertek és mezők számára m egjelent, melyet minden t. olvasónak 
ingyen és bérmentve megküldünk és kérjük azt egy levelezőlapon 

m egrendelni.

Liebau&C°':S-Eríurt I.
delmi kertészek.

U. i. A vetemény m agvak behozataláért nem kell vámot fizetni. 
Egy 5  kgOS postacsomagnak a szállítási dija M agyarország 
bármely postaállomására csak 60 fillérbe kerül. 4 —3

Krakau. Fach 54/J.

Nem tetsző kicseréltetik, sőt pénz 
is észrevétel nélkül visszaadatik. 5— 5

M áté ffy  K á lm á n  várm. főjegyző 
Petőfi-útcai (Stammer-féle) házánál egy 
bolthelyiség bérbeadó. 3— 2

Értekezhetni a tulajdonossal.

Tihanyi Ferencz
III. tized 151 számú hpzánál 

több rendbeli lakás van kiadó. 3-1



Vasárnap, február 28. 1904.• S Z E N T E S  és V I P  fe K E«

: É teri it Budapest. Telelőn 12— 92. Gyár: VÖCKLABRPCK (Felső Ausztria).
G y ár: SIEBttESTJFALD (E sztergom  m.) Sürgönyeim

’l l f© y i  i AZBESZTCEMENT-PALA
H A T S C H E K  L A J O S  S Z A B .

E i p w ^ t i t h a t a t i a n ,  t e t t e t ő . ,
E T E R N IT  M ÜVEK H a ts c h e k  L a jo s  B U D A P E S  ’ , V I , A n d r a s s y - u t  3 3 .

enrnnnnntnu _  Jótállás. -  Évi g y á rtá s  1 5 0 0  kocsirakom ány . -  K é r j e n  i s m e r t e t é s t  12-5

CSALLÁNYI GÁBORNE
N e  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t

mig R e m é n y i  Mihály m úhangszerész cs. és kir. szaba

dalom-tulajdonos, a Magyar királyi zene-akadémia szállítója 

315 ábrával ellátott legújabb árjegyzékét át nem olvasta, mely- 

ingyen és bérmentve küldetik Budapestről, VI. Király u. 44/11.

I. t. 147. számú házánál két rendbeli 
’ lakás, 4 szobás és két szobás, hozzá- 
j tartozókkal együtt kiadó. — Értekezni 

lehet a kórháznál. 3 — 3

I v  A V  I C
K iló ja

K o r o n a

Reklám  káv é S antos fa j, t isz ta  . . l.SO
~ 5

S upperio r ház tartási kávé , t i - z ta  izű .

Domíngó előkelő jó kávé, J á v a  faj . . 2.40
Ceylon S alv ad o r Guba f a j ........................ 2.69
Jáva  kávé libériában ó riás nagy  . . . 2.40 —J
Legf. M alabár vág/ Martinik . . . . -2.80
Legfinom abb és nagyszem ú Guba . . . )320tó!
P o rto rico , Mocca vagy aran y  J á v a  . . )360-ig z z
Byöngykávé m inden f a j ........................ )2lO től

)3G0-ig

R Í7 ÍP C  Iz o p o c fx fo f  n y ú jtu n k  m inden  ál-
U l Z L U ö  O ö C L C V iá s ú  egyénnek , s o r s 

jegyek e la d ásáv a l u j tö rvényes m ódszerünk s z e r in t . 
Nem rész le t-ü z le t. A ján la tok  in téze n d ö k  „ S o rsjeg y  
le té ti b a a k s -boz, B udapest, V ili. Józse f-kö rú t 16.

4 és fé l kilós csom agokban , h a  többféle is, b ér- 
inentva küldünk b á rh o v á , p o stad ijé rt szám ítunk  42  ée 
74 fillé rt cso m ig o n k én t. C so m a g o lá s , szá llító levele t 
nem  szám ítunk.

Minden vevőnk ajándékba kap e g y  hozzánk b e 
küldendő bárm ily  kis fénykép u tá n  éle tnagyságú f é n y 
képét és c ta k  a díszes b lo c k iro z o tt p a p ír  k e re té r t és 
vám ért szám ítunk  i ko ro n á t. A kép h a so n la to sság a  
és m űvészies kiv ite léért m inden irányban  kezeskelünk . 
C ontinental kávéim port tá r s a s á g  B udapest, V. L ipót- 
k ö rú t 13. 52__5

N I e s r i o l e n t .  E lsö  legnagyobb  
-----------------—— ------------------ m agyar sza b ásza t i

m agán tanu lási tan k ö n y v , 350 o ldal, 410 ra jz z a l, fűzve 
10 korona, kö tve 12 korona, férfi és nő i szabók ré 
szére. F eh érm ű  szakkönyv á r a  1 k o ro n a . S zab á sz ta - 
n itv án y o k at elfogadok. Mehr S ám uel, oki. m űszabász- 

tan itó . B udapest, VII. K a zin cz y -u tca  36jH.

W  és bádogosok Sjysiisils!
A ugenstein Hugó. B udapest, V ll. W esselényi-u . 1 1 a . 
M indennem ű iv lám pák  e3 c s illá ro k  és  az összes v ilá
g ítási felszerelési anyagok ra k tá ro n . K ü lönfé le sá rg a - 
és vörösréz asz ta li lám pák . P rág á n  Alvis fé m á rá g y á ra . 
B ecs— B udapest. Specialista világítási cikkekben.

F é r f ia k  in g y e n  k a p n a k
egy  le g ú ja b b  Ia lá lm á n y ú  g y ó g y sz e rt , m ely az elvesz
te t t  e r ő t  v issszaa d ja . M indazok, ak ik  é r te  Írnak , in 
gyen k ap n a k  egy p ró b a c so m a g o t, egy 100 o ldal’ vas- 
ta g  könyvvel eg y ü tt, p o s la sz á ílitm á n y k é n t, jó l  b e c so 
m a g o lv a . A le g c su d á la lra m é l.ó b b  csudagyógyBzer ez

’ m e ly  m á r  ezreket m e g m e n te tt, ak ik  ijú k o ri k ic sa 
p o n g á so k  fo ly tán  e r e jü k e t  v esz te tté k  vagy ezenköz
ben betegségeke t szerez tek . Ez okbó l e lh a tá ro z ta  az 
in téze t, m ind en k in ek  — a k ik é ri  — egy csom ag  gyógy
sz e r t  m agyarázó  k ö n y v ec sk év el d íjta lan u l k ü ld en i. E  
házi s z e rre l  o tth o n  gyógy ítható  a  b a j és m indenki 
aki fjúkori k ic sa p o n g á so k  fo ly tán  nem i b a jo k b a n , 
sze llem -gyengeségben  vagy ch ro n ik u s  b e te g sé g b en  
szenved o tth o n  g y ó g y íth a tja  m ag á t. Ez a  gyógyszer 
k ö zv e tle n ü l am a sz e rv e k re  h a t , m elyek  e rő s íté sre

' szo ru lnak  csudás és e red m én y n y e l g yógy ítja  m eg az  
évek ó ta  á llau d ó a u  b e te g e k e t is . Ö re g e k  és ifjak  ír
h a tn a k , az a la n t  je lz e tt  cím en a „State M edical n 
s t i t u t “ -n ak , h o n n a n  a  p ró b a c so m a g o t c ím ü n k re  azo- 
nal megküidiK. A z  in té z e t  elsö  so rb a n  a z o k a t ak a rja  
m egm enteni, akik g y ó g y k ez elte tésü k  v ég e tt o tth o n u . 
k á t  el nem  h a g y h a tjá k . A p ró b a cso m ag  is m eg m u 
ta tja , rniiyeu k ö n n y en  le h e t e  b o rz a lm a s  b e te g sé g ek 
ből o tth o n  is kigyógyulni. A z In té z e t  nem  tesz  k iv é
telt. M iaderk i, b á rh o n n a n  m ag y a ru l is i rh á t  a  gyógy
sz e ré r t, am ire  a  leg n a g y o b b  diskréció m elle tt dijta- 

i laau ! e lkü id ik  neki a p ró b a c so m a g o t a  m ag y a ráz ó  
i könyvvel eg y ü tt. I r io n  te h á t  — ak in e k  kell —• m in 

denk i az o n n al. A kü ld em én y  o ly an  szépen  vau  c s o 
m ago lva , hogy seuki se  tu d ja  m eg a  ta r ta lm á t, a 
ev e le t igy kell m e g c ím e z n i: S ta te  M edical lu s t i tu te  
6901 E lek tro n  B uid ling . F o r t  W a y n e , Ind . A m erika
és m inden ’evul p o rtó in e n te se n  küldendő

T a r ta lé k o s  t i s z t  u ra k  s z ü k s é g e s  e g y e n r u h á k a t  é s  á ta la k ítá s o k a t ,  v a la m in t  a z  
ö s s z e s  f e l s z e r e lé s i  c s ik k e k e t  a legjobb e s  legolcsóbb  k iv ite lb e n  s z e r e z h e t ik  be,

—  Nemes L, és Társa------
----- ~ h a d f s ls z s r s lé a i  é s  e g y e n r u h á z a t i  in té z e tb e n , S Z S G R D S K . ------
1 0 - 7

A Itt A ti Y Alt KIHAI.11

B U D A P E S T ,  V K E R Ü L E T ,  V Á C Z I - K Ö R U T  3 2 .  S Z .

aján lja  a m agy. k ir. á lla m v asu tak  gépgyárában  k észü lt u j szerkezetű  

g ö z c s é p l  o k  é s z t e t e k e t ,  i p a r i  c z é l o k r a  a l k a l m a s  C O M P Q U N D  locomobilokat.

W B  B  B  B  17 B t  B  B " 1 B B  ^ k a s z á l ó - ,  m a r o k r a k ó - é s  k é v e k ö t ő  a r a t ó g é p e -  
A f i  *  1 J L »  B Bj i f i  k ét, v a la m in t  e g y e b  mezőgazdasági e s z k ö z ö k e t .

1 0 - íKépviselő: K £ á r l r u . s  J o s z e f  Orosházán.
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Császárfürdc
teli és nyári gyógyhely 

BU D A PESTEN .
Elsőrangú kénes héwizQ gyógyfürdő, 
páratlan gőzlürdővel, legmodernebb 
iszapfürdőkkel, pompás ásv án y v íz - 
uszodákkal, kő- és kádfürdőkkel. 

200 kényelmes lakószobával 

Prospektus kívánatra 
ingyen és bérmentve.

Hotel

L Ö S Z V É N Y  É S  C S Í Z  E L L E N  L E G S IK E R E S E B B  
o  K 3 é l I X i >  K K - < é le

INOYtN CSBéRMEHTVE:

K IR Á L Y F I É s T A R S A
BANKHAZA, BUDAPEST, ANDRASSY-UT 60.

•  mW ‘ Sir. n tb . 0«xtiiy»or»j4>SU fóvlirudló Mlyo.
>ÜQ,000 aorsjegy, 65 ,0 00  nyer. — Nyeremények óozege 14.409,000 korona f

|LODfl REMINGT0N
SUlRMÁl: SIMON PÁL jj?

BunnrEST, vi. vBczi-körut aj. sx. tt
100 szobi 2-20 K-tól feljebb kltzo lfiliiia t ét vfflaoyvt- 
lógltissal együtt. Fürdők, elegáot kivéhiz, étterein és 
törcaartjok a kárban. Villamos vasúti megállóhely az 

Összes pályaudvarok és halók leié

ÍS5CS

Vidékiek kedvenci találkozó helye

Sklivényi ferencz,
’p / vendéglős elsőrangú éttermei

Budapest, V!., Andrássy-út 39.

L
 Kitűnő magyar konyha, valódi tiszta borok < 

a világhírű .PSCKORRBRAU* egyedüli kimérése.

i Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézete
B U D A P E S T . V , GÉZA-UTCZA 2.

100 karodtól kezűn aű Menttel illat 
lertl-kilctőnileL aelyek illa

BUa UayaEiuanU: II 2% Iwwtml:
M fen .  IÁM Árt MTO-. H  Hn • IA> M  IJ«M

RMteudA 1 indikál a tőrleottIM l efcyütt.

Bővebb felvilágosítást az Intézet 
díjmentesen ad.

Ön nagyon idősnek látszik 1 
Fesse haját a CZERNY-féle

( á T a n n i n g e n ?
H A JFE ST Ö -SZ E R R E L

- - ■ bt . . -

RÓ.ö ÉP Sh â Ü J  M O D E L L J E

I ‘MJ
50—

»tó£,
fv É R G Y Ó G Y IT Á S

A legsikeresebb prógymód: asthms, szív-, gyomor-. 
Ideg- és bőrba). szélhüdés, elmezavar síu. tllco.

Megalapítója és egyedüli képviselőié-.

0* KOVflCS J. f ő v á r o s i  o rvo s . 
BUDAPEST, V . VÁC3-KÖRÚT 18. SZ. I. EM.

i n e Q i e l e n i - !  é  
PltOSPfe^TUST KŰUO

OGOWSKkl?
B U D A P E S T

^ A ndrássy- út 1 2 .
^ O S E R S  és B A U E R

MOTORGYÁR
BECS

OrMdMrttrasae Tft—á i .

B e n z in , é *
p e tr o lin .
lokom obilok

BUDAPEST
V . Lfpót-kőrjl 7,

B en z in , é s  
petrolin*

m otorok
Sziw ógáz.cttotorok  2 -3  fillér üzemköltséggel. J
Ezernyi t a t o d  EiitödÉilia -  Eisiiiali cyártmy.- Hím tóit! ftllilslilj

A R ichter-féle
Llniment. Caps. tomp.

Horgony - Pain - E xpeller
egy régi kipróbált háziszer, a mely 
inár több mint 34 év óta meg- 
bizhatóbedörzsölcsűl alkaJmaztatik 
köszvcnyncl. csúzaál és meghűléseknél. 
Illtés. Silányabb utánzatok miatt 

■ bevásárláskor óvatosak le
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a„Horgony"védjcgygyel 
és a „Richler" czégjegyzésscl fogad
junk el. -  80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. F ő ra k tá r :T ö rö k  
József gyógyszerésznél 
B udapesten . FZ
l.lcMer F. ti. ts Isrss,

.-sás? .« kir. ...Ivari szallitók.
R u d o ls tn d t .  

Köhögés, reked tség  és e ln yá lká so - 
(lás e lle n  g y o rs  és b iz to s  ha tásunk

Egger meílpasztiSlái.
az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek. 
D oboza 1 k o ro n a  és 2 ko rona . 
P r ó b a  d o b o z  5 0  f i l l é r .

F ő - ós  s z é tk ü ld é s !  r a k tá r :

„Nádor“ gyógyszertár
B U D A P E S T , VI., V á c z i-k ö rü t 17. 2ü

"Éli j e n ! }v

Egger mellpasztilla 
csakhamar meggyógyitol

M eg fo jt e z  a z  á tk o - 
z o t t  k ö h ö g é s !

Áj Kapható Szentesen: MUller Mór, Török János, Várady Lajos és ifj. Yárady Lajos)^
<■ *■ gyógyszertárában.

Minden tevő jogosítva un ai árit (eredeti rsemagolásban) at alant említett intézetben (Wien II.) dijmrnttstB mtjpiiggÁtfatiiL

Az első T riesti Cognac párlati intézet (Destiilerie.) C it ll l is  és StOCk 11 arCOlábtlU, T r ie s t m e lle tt  
------------ ------------------------------------------- ajánlja belföldi ---------rrrr~"------------------  : :

G Y Ó G Y  C O G N A C -jat
m e ly  f ra n c ia  m ódszer s z e r in t k é s z ü lt és az Á lta lá n o s  a u s z tr ia i gyógyszerész egyesü le t 

. ------ -----------— kísérleti á llo m á sa  e llen őrzé se  a la t t  á l l .
E g y  p a la c k  5  k o r .  fé l p a la c k  2  k o r .  6 0  f i l lé r .

10 p a la c k  re n d e lé s é n é l 1 0 %  á re n g e d m é n y .

E g y e d ü l i  e lá r ú s i tó  S ze n te se n  Szépe Károly fű s z e rk o r  eskedő. 52— 33 

_________ lala TtT» j t p á l t i m m d l  (irtleő tw a ip ltóu) u i l i i t a l ib i t  ju to tta ( l ia I I . ) l i ja a jy  i
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®gr i i  U  sS V E  T  I  <3í- _ _
a következő fe ltű n ést ke ltő  K Ü L Ö N Á R A K  é rv é n y e se k :

15000
2 0 0 0 0

10000
3 0 0 0
2 5 0 0

méter legújabb tavaszi és nyári divatkel
mék, legjobb minőség, 115 130 ctm. széles 7Gfi;éri*>’. 
méter legújabb mOSÓSZÖvet, u n. balliszt, 
zefir. szatén, fehérneniűtamin, divatvászon,
kre'.on stb.......................................................24. fii!,
méter legújabb zürichi divatselyem, blúzok
hoz stb. kiváló minták . . , . , . . 1 k. 10 f .!
női tavaszi felöltő, kiváló szövetből, diva
tos s z a b a s s a ! .........................  . 10 k. 50 f. i
női ruha. legújabb fazon, elegáns szabás, 
szolid angol strapació szövetekből . . 8 k. 50 f. 

és fölebb .
Ezenkívül legdúsabb választék minden lehető szövet és ruházati 

gönyök, garnitűrök stb.

2 0 - 1

női blúz gyönyörű szép divatmosókel- 
m é k b ő i ........................................................ 1 k. 99 f.6 0 0 0

9RÍ1ÍÍ n®* jupon, különböző fazon, k'.ott, lüszter,
£v /U U  kord vagy mosószövetből..........................2 k. 48 f.

5 0 0 0  női szalmakalap, gyönyörű szép modellek 2 korona. 

3 0 0 0  női vállfüzö, kiváló szabás, szolid anyag 1. k. 75 f.

6 0 0 0  fiuöltöny,

4 0 0 0
igen szép fazon .

kötény, legkedveltebb fazon

. . . 1 k. 80 f.

97 fillér és fölebb
cikkekből, továbbá vászonárúk, siffon, zsebkendők, szőnyegek, füg- 
csudálatosan olcsó arakon.

CSÁSZ. ÉS KIR. <  UDVARI SZÁLLÍTOK

ludwig Z W I E B A C K és fiv é r e
H é c s , ArT/3. ÜVEar-ijiliilfevsti-asscr 111.

A monarchia egyetlen áraháza. msly versenyez kiről álló ára darái n nd M 15 K0 í .  fölüli m !g 'en d 3l és t portó mentesen szállít.

M egtekintésre érdem es m in tag y  aj töm ényeket " K t S n

V K I S I U  R T O K O S O K  ^ K T ^ L
s í já tk e z t í l e g ,  a  le g n a g y o b b  g o n d d a l ,  a n g o ln y e lv e s  é s  ra f iá s  e l já r á s s a l  k é sz íte tt:  k itű n ő  m in ő sé g ű , v ág y ó  
n ila g  s z a v a to l t  fa jtisz ta , ; - s ő  r e n d ű  m in isz te r i  s z o k v á n y re n d e le tn e k  m in d e n  te k in te tb e n  m e g fe le lő

— S  z  ő  1 ő  1 u  yy a  s  n  a  k  i  g k i v & l ó u n  a l k a l m a s . ’ - - ---------- —
c s e m e g e  és  b o r f a j u  s z ő l ő o l t á s o k  a  t a p a s z ta la to k  s o rá n  f a j t i s z t á n a k ,  i 

- -  —] ó b b a k n a k  é s  l é g  m e g b í z h a t ó b b a k n a k  b i z o n y u l t a k  ! --------
1 e g -

M in d e n  n a g y h a n g o n  h i r d e tő ,  g y á r ila g  fü lle s z te tt,  r e c la m iro z o t t ,  e lő h a jtá s o s  o l tá s t  m e ssz e  fe lú lm u ln a k l  

C h a s s e b s ,  m u s k a ta ly  és  m á s  le g k iv á ló b b  c s e m e g e  fa jo k b ó l  ö s s z e v á lo g a to t t  I - s ő  r e n d ű  
Lugasgyüjtemóny á r a :  (m e ly n e k  m e g e re d é s e é r t  é s  jó s á g á é i t  fe le lő s sé g  v á l la l ta t ik .)

5 kor. 2  N a g y  ö s s z e á ll ítá s  3 0  d a r a b  1 0  k o r-

b )  C S E M . G E F A J O K :

A ra k  ta v a sz i  s :  Á llításra é r te n d ő k :

E z e r  d a r a b .................................... 2 2 0 — 2 4 0  kor.
S záz d a r a b  . . . . . .  2 5 —  3 0  k o r .
T iz  d a r a b  ............................. 3 —  5  k o r

A FÖ L D E S féle 
M arg itc rém e leg jo b b  a 
v ilágon. H a tá sa  cso d á s |  Lfig-

női szépség •sUsnzeibe?aiyaP
e lé ré sé re , tö k é le te s í
té sé re  é3 fe n n ta r tá -  , 
sá ra  legkitűnőbb és 
legb iztosabb  a  vegy

tisz ta , t e l j e s e n  
á r ta lm a tla n

sa ellen
sem higanyt, sem 
ólmot nem tar 

tál máz a zsírmen
tes közkedvelt

I . K is  ö s s z e á ll ítá s  l o  d a r a b

a) B O R F A J O K :
A m e r ik a i  r ip á r ia  p o r tá l  is a la n y o n  o l to t t  g y ö k e 
re s  fás é s  z ö ld  o ltv á n y o k  á ra  ta v a sz i s z á ll í tá s ra :

E z e r  d a r a b  . • .................................... 2 0 0  k o r
S záz  d a r a b ......................................................... 2 2  k o r.
T iz  d a r a b ................................................  2 k o r.

i H a z a i  s z ő l ö f a j o k l  — F i l o x e r m m t e s :  1
S Z Ő L Ö K IR Á L Y  (Delaware).

A k ö tö t t  ta la jo n  e g y e d ü l h a s z n á lh a tó  o ly a n  r e n d k ív ü l  k o r a i  d i r e e t te r m ő ,  m e ly n e k  2 5 — 26  s z á 
z a lé k o s  c u k o r  és s z o k a tla n u l n a g y  s z e s z ta r ta lm u  b o r a  ig e n  jó , h a s o n ló  a s z o m o ro d n i  m á s lá s h o z  
és  a  m a d e rá h o z . S ilá n y a b b  k e r ti  v ag y  h o m o k i  b o r o k  fe lja v ítá s á ra ,  ( r y e n g á i 'b  é v b e li  t e rm e s e k  
h á z a s ita s á ra  n e m  le h e t  e lé g g é  a já n la n i  A  d e la w a re  f r a n c ia  s z ig e tr ő l  17 e v v e l e z e lő t t  k ö z v e t 
le n ü l az  é rm e ite k re  p o r tá i t  e z e n  p e r e n o s p ó r á n a k  e l le n tá l ló  s z ő iő fa j  te rm i  m a n a p sá g  h a z á n k b a n  
a le g jo b b  é s  l e g e rő s e b b  b o r t  s  m é l tá n  n e v e z h e tjü k  a  b o r o k  k i r á l y á n a k .  A  j ö v ő  s z ő -  
lő s -e t  k in c se  M in d e n ü t t  m e g te r e m , ú gy  a  h o m o k o n ,  m in t k ö tö t t  a g y a g o s , m e sz e s , k ö v e s ,  p a lá s  
é s  n y irk o s ta la jo k b a n . E z e n  b e o l t á s  n é lk ü l  t e r m ő ,  b iz to s a n  jó l  m e g fo r ra d o t t ,  r e n d k ív ü l ( t a r tó s  
sz ív ó s z ö ld h a jtá sa  1— 2 0 . h id e g e t  is k ib író )  k o r á n  é r ő  c s e m e g e f a j  f e lh o io t t  e lő n y e in é l  fo g v a . 
—  m e g é rd e m ’i, h o g y  k e r t je in k b e n ,  b a r á z d á k o n ,  k e r í té s e k  és  h a z a in k  fa la m e l le t t  s m in d e n  

e g y é b b r e  n e m  h a s z n á lh a tó  h e ly e k e n  —  m in t

=-■■■, S z ő l ő l u g a s  t e n y é s z t é s s é k  ---------
_  10 0  darabból álló  lugas g y ű jtem én y  csom agolva  és p o stá ra  fe la d v a  csak 1 0  korona. —  

B o r k i r á ly !  1 -  t  M in tn b o r  2 k o ro n a  —  -  ■■ ( D e la w a re ) !
R ip á riap o rtá lis  te le p e k !  N agym ennyiségű  r ip ária  e ladás!

Tisztán kezelt valódi érmelléki fajborok! p a la c k o k b a n  ú gy  m in t h o rd ó k b a n , k ic s in y 
b e n  é s  nA g y b a n  a  le g ju tá n y o s a b b a n  b e s z e re z h e tő  s k ív á n a tr a  v á la sz b é ly e g  e l le n é b e n  b ő v e b b  
ie lv i lá g o s i t i s t ,  v ag y  l k o r o n a  u t á n v é té i  m e lle i t  m i n t a  b o r t  k ü l d :

Az Érmelléki Szölöszeti és Borászati Szakközlöny, mint O rs z á g o s  H i r 
d e tés i K a la u z  Szskelyhid. (Biharmegye). °  28_14

flp R G I T
FÖLDES-féle

-C R É M E

Ezen v ilág h írű  a rck en ó c s p á r  n a p  
a la t t  Itávo lit sZv-plőt, m ájfo lto t, p a t 
ta n á st b ő ra tk á t  (M ittesser és m inden  
m ás b ő rb a jt. K isim ítja  a rá n c o k a t, 
és az  a rc o t fe h é rré  sim ává v a r á 

z so lja , üd ít é s  f ia ta lít .
Ára kis tégely I k. nagy 2 kor.___

P o s tá n  u tán v é te lle l v ag y  a  pénz előzetesl 
bek ü ld ése  u tá n  küldi a  készítő  :

FÖLDES K E L E M E N, gjógyszcrész, A B1D.
K apható m inden  gyógyszertárban , d ro g é ri

ában  és illa tsz e r  kereskedésben . j
Kiváló to i iie tt - c ik k e k Főraktár Szentesen 
M argit hölgypor
(3 sziliben kor.. 1-20. Boz ) k y  G y ö r g y  ! 
M argit szappan  70 fii. , , fi 6Z 1
M argit fogpep 1 ko r.í w  , ' '  .

(Z a h n p asta ) j V a r a d y  L a j o s
M argit a rc v iz  1 k .  g y ó g y s z e  r l a r a i b a n,

B .  |  H ö lg y e k  r ó sa ér a  n é lk ü lö *  
h e t e t i  en

1 — 5
Legjobb szépítő szer.

E lad ó  fö ld  é s  h á z .
P iti Máriának 1. t. 518. sz. háza 

és V ekerháti 122 hóid földje akár egy^- 
tagban, akár parcellázva szabadkézből 
eladó; 3V2

’iyvnyomrla gyorsaj'tóján Szentesen 1904.




